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CURRICULUM VITAE
INFORMAŢII PERSONALE

Adresă: Str. Ovidiu nr. 5, Galaţi, cod 800080

Email: vanina.botezatu@hotmail.com
vanina.botezatu@gmail.com
Telefon: +40744195066 
Data şi locul naşterii: 29 mai 1974, Galaţi, România 
Naţionalitatea: română
EXPERIENŢA PROFESIONALĂ
Poziţia curentă 

01.10.2015 - Activitate de cercetare, Institutul Român de Cultură şi Cercetare Umanistică, Veneţia, Italia; Proiect de cercetare Particularităţi ale traducerii textului juridic în limbile română şi italiană. Studiu comparativ, coordonator proiect, Prof. Univ. Dr. Mirela Aioane, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” Iaşi, România; 
2000 - 2010: Cursuri practice de limbă italiană, Banca Italo-Romena, Filiala Galaţi; Societatea Selir, Galaţi - Gruppo Banca Sella - Italia; Centrul de Consultanţă şi Studii Europene  Galaţi, România;
2006 - 2007: Cursuri de limbă italiană, Facultatea de Educaţie fizică şi sport, Universitatea  “Dunărea de Jos” Galaţi, România.  
2000 - 2001: Cursuri  practice de  limbă italiană, Liceul “Anghel Saligny”, Galaţi, România;

Domenii de cercetare 

Lingvistică generală, Lexicologie şi Lexicografie, Traductologie şi Traductologie juridică.  

EDUCAŢIE ŞI FORMARE
2012 - 2015: Doctor în Filologie, Şcoala Doctorală de Studii filologice, Facultatea de Litere,  Universitatea „Alexandru Ioan Cuza”, Iaşi, România; Domenii de cercetare: Filosofia limbajului; Curente în lingvistica generală; Lexicologie; Pragmatică. Teza de doctorat: Particularităţi lexicale, morfosintactice şi pragmatice ale discursului juridic în limbile română şi italiană. Studiu comparativ, coordonator ştiinţific,  Prof. univ. dr. Luminiţa Cărăuşu.
2009 - 2011: Diplomă de Master, profil Filologic, Facultatea de Litere, Universitatea „Dunărea de Jos” Galaţi, România, specializare Limbă şi literatură, Teoria şi practica textului. Domenii de studiu: Literatura română şi hermeneutica literară; Poetica şi hermeneutica literară; Literatură şi reflexivitate; Elemente de creativitate textuală; Metamorfozele formelor textuale. Lucrare de disertaţie: Discursul identitar în Europa Centrală. Construcţii şi deconstrucţii identitare, coordonator ştiinţific,  Prof. univ. dr. Doinița Milea. 
2000 - 2004: Diplomă de Licenţă, profil Filologic, Facultatea de Litere, Universitatea “Alexandru  Ioan  Cuza” Iaşi, România, specializare Limba şi literatura italiană,  Limba şi  literatura spaniolă. Domenii  de studiu: Istoria limbii şi literaturii spaniole; Istoria limbii şi literaturii italiene; Teoria şi practica traducerii; Didactica limbii şi  literaturii spaniole şi italiene; Gramatica comparată; Cultura şi civilizaţia limbii spaniole şi italiene; Lingvistica limbii spaniole; Lingvistica limbii italiene. Lucrare de licenţă: Aspecte generale ale limbajului jurnalistic, coordonator ştiinţific, Prof.   univ. dr. Mirela Aioane. 
1997 - 2000: Diplomă de Licenţă, profil Juridic, Facultatea de Ştiinţe Economice şi  Administrative, Universitatea “Dunărea de Jos” Galaţi, România, specializare  Administraţie locală, Administraţie publică. Domenii  de studiu: Drept administrativ; Sociologie; Limba română contemporană; Analiza discursului; Cultura şi literatura română. Lucrare de licenţă:  Rolul Legii în sistemul izvoarelor de drept,  coordonator ştiinţific,  Prof.  univ. dr. Viorel Daghie.  
Burse/stagii de cercetare/documentare

[1] Bursă de cercetare post-doctorală, Program de cooperare în domeniile culturii, educaţiei, tineretului și sportului între Guvernul României și Guvernul Statelor Unite Mexicane, Universitatea Naţională Autonomă Ciudad del México, (UNAM), Mexic, 01 februarie  2016 - 30 octombrie 2016;
[2] Bursa de cercetare post-doctorală „Nicolae Iorga”, Institutul Român de Cultură şi Cercetare Umanistică, Veneţia, Italia, 01 octombrie 2015 - 31 decembrie 2015;
[3] Bursă LLP-Erasmus+, Universitatea din Torino, Italia, Stagiu de cercetare doctorală, 01 octombrie 2014 - 31 martie 2015; 
[4] Bursă LLP-Erasmus, Universitatea din Torino, Italia, Stagiu de cercetare doctorală, 01 octombrie 2013 - 31 martie 2014;
[5]  Şcoala de limbi şi culturi moderne “Instituto Español” Granada, Spania, Curs de limbă, cultură şi civilizaţie  spaniolă, 01 august 2002 - 31 august  2002.      
LISTĂ LUCRĂRI

A. Teza de doctorat

Particularităţi lexicale, morfosintactice şi pragmatice ale discursului juridic în limbile română şi italiană. Studiu comparativ (Conducător ştiinţific, Prof. univ. dr. Luminiţa Cărăuşu), susţinută public la data 04 septembrie 2015, aflată la Biblioteca Facultăţii de Litere a Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” Iaşi, România. 
B. Articole publicate în volumele unor manifestări ştiinţifice naţionale 
Botezatu Vanina Narcisa, (2007), La comunicazione interculturale: problemi di interpretazione del testo – retrorica e studi culturali comparati  în volumul The 2nd Edition of the International Conference Translation Studies: Retrospective and Prospective Views, 1-2 November 2007, sub egida Romanian Society for English and American Studies, a branch of ESSE – European Society for the Study of English, ISBN 978-073-7845-99-3, Galaţi: Europlus, p. 272-276; 

Botezatu Vanina Narcisa, (2008), Limportanza del latino nel linguaggio giuridico, în volumul Simpozionului naţional Discursul specializat. Teorie şi practică, Galaţi,  Editura Universităţii „Dunărea de Jos”, Galaţi, ISSN 1843 - 8423, p. 101-106;
Botezatu Vanina Narcisa, (2015), Echivalenţa funcţională în traducerea juridică, în volumul Simpozionului naţional Presa Medicală Românească, Editura „Gr. T. Popa”, U.M.F. Iaşi,  ISBN 978-606-544-307-5, p. 29-36. 

C. Lucrări în curs de publicare

Botezatu Vanina Narcisa, (2015), Special features of the italian journalistic language, Analele Universităţii “Dunărea de Jos” din Galaţi, Fascicula XXIV Lexic comun / lexic specializat" (ISSN 1844–9476), revistă indexată în Bazele de Date Internaţionale MLA (Modern Language Association, New York, www.mla.org) – MLA International Bibliography & Directory of Periodicals Fabula (sub tipar);
Botezatu Vanina Narcisa, (2015), Specii  literare  de  deconstrucţie  identitară,  în revista Communication interculturelle et littérature, indexată în bazele de date internaţionale MLA (Modern Language Association, New York, – MLA International Bibliography & Directory of Periodicals, Index Copernicus, MIAR şi Fabula. La recherche en littérature (sub tipar);
Botezatu Vanina Narcisa, (2015), Aproximarea unor concepte juridice specifice în traducerea juridică, Analele Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” Iaşi;
Botezatu Vanina Narcisa, (2015), Particularităţi morfosintactice în discursul juridic italian, Analele Universităţii  “Dunărea de Jos” Galaţi;
Botezatu Vanina Narcisa, (2015), Particularităţi pragmatice în discursul juridic italian, Analele Universităţii  “Dunărea de Jos” Galaţi.
D. Proiecte de cercetare

Colaborator 

[1] 2012 – 2013,  Corpus de cercetare a limbii române vorbite actuale, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, Iaşi, 2013, coordonator, prof. dr. Luminiţa Hoarţă  Cărăuşu, p. 204-206  (activitate  de cercetare).
E. Participări  la colocvii, simpozioane, sesiuni de comunicări
[1] 
2012, Discursul juridic: orientări în cadrul cercetării, lucrare prezentată în cadrul Sesiunii de Comunicări a Doctoranzilor, Şcoala Doctorală de Studii Filologice, Facultatea de Litere, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza”, Iaşi, România; 
[2]  
2013, Aspecte legate de terminologia discursului  juridic, lucrare prezentată în cadrul Sesiunii de Comunicări a Doctoranzilor, Şcoala Doctorală de Studii Filologice, Facultatea de Litere, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza”, Iaşi, România;
[3]  
2013, Particularităţi ale traducerii textului juridic, lucrare prezentată în cadrul Sesiunii de Comunicări a Doctoranzilor, Şcoala Doctorală de Studii Filologice, Facultatea de Litere, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza”, Iaşi, România;
 [4] 
18 octombrie 2013, participare la Congresul  organizat  de Università degli Studi di Torino în colaborare cu  Centro Studi Arti della Modernità, Tema comunicării: La ricerca empirica sul testo; 
[5]  
23 octombrie 2013, Torino, participare la seminarul La poesia italiana degli anni Ottanta, organizat de Associazione degli Italinisti Italiani, Università degli Studi di Torino, Tema intervenţiei: Incontro con Valerio Magrelli;
[6]  
25 octombrie 2013, Torino, participare la seminarul Celebrazioni per il Bicentenario della nascita di Francesco de  Sanctis (1817-2017) organizat de Università di Torino şi de GAL CILSI-Parco Letterario, Tema comunicării:  Francesco de  Sanctis da esule a ministro; 

[7]  
7 octombrie 2013, Torino, participare la seminarul Presentazione  Fondo di Mauro e Archivio partecipato della Rete Italiana di Cultura Popolare, organizat de Fondazione CRT; 
[8]  
30 octombrie 2013, Torino, participare la seminarul Presentazione  dell’Atlante linguistico  del Piemonte Occidentale, organizat de Università degli Studi di Torino şi Regione Piemonte; 
[9]  
19 noiembrie 2013, Torino, participare la seminarul Metafore visive e metafore verbali. Diverse modalità di espressione delle stesse metafore concettuali  organizat de  International Center for Intercultural Exchange – Siena şi  Università degli studi di Torino;
[10]  
28 noiembrie 2013, Torino, participare la seminarul A cent'anni da Saussure, organizat de Studium şi  Università degli studi di Torino;
[11]  28 noiembrie 2013, Torino, participare la seminarul Impliciti nei testi normativi, conferinţa susţinută de M. Sbisà, Dipartimento di Giurisprudenza dell’Università di Torino con il patrocinio del CIRSDe.
